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י1 וַיְהִ֣
і–сталося
H1961

הַיּ֔וֹם
одного–дня
H3117

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
і–прийшли
H0935

בְּנֵי֣
сини

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Божі
H0430

ב לְהִתְיַצֵּ֖
стати
H3320

עַל־
перед–

יְהוָה֑
Господом
H3068

וַיָּב֤וֹא
і–прийшов
H0935

גַֽם־
також–
H1571

֙ הַשָּׂטָן
сатана
H7854

ם בְּתֹכָ֔
серед–них
H8432

ב לְהִתְיַצֵּ֖
стати
H3320

עַל־
перед–

יְהוָֽה׃
Господом
H3068

І сталося одно́го дня, і поприхо́дили Божі сини, щоб стати перед Господом; і прийшов також сатана́ поміж 
ними, щоб стати перед Господом.

וַיֹּ֤אמֶר2
і–сказав
H0559

יְהוָה֙
Господь
H3068

אֶל־
до–
H0413

ן הַשָּׂטָ֔
сатани
H7854

י אֵ֥
звідки
H0335

מִזֶּ֖ה
звідти
H2088

א ֹ֑ תָּב
приходиш
H0935

עַן וַיַּ֙
і–відповів

הַשָּׂטָ֤ן
сатана
H7854

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֙
Господеві
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
і–сказав
H0559

ט מִשֻּׁ֣
від–блукання

רֶץ בָּאָ֔
по–землі
H0776

ךְ וּמֵהִתְהַלֵּ֖
і–від–ходіння
H1980

הּ׃ בָּֽ
по–ній

І сказав Господь до сатани́: „Звідки ти йдеш?“ А сатана́ відповів Господев́і й сказав: „Я мандрував по землі та 
й перейшов її“.

אמֶר3 וַיֹּ֙
і–сказав
H0559

יְהוָ֜ה
Господь
H3068

אֶל־
до–
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
сатани
H7854

מְתָּ הֲשַׂ֣
чи–звернув–ти

֮ לִבְּךָ
серце–своє

אֶל־
на–
H0413

י עַבְדִּ֣
слугу–Мого
H5650

אִיּוֹב֒
Йова
H0347

֩ כִּי
бо

ין אֵ֙
немає
H0369

הוּ כָּמֹ֜
подібного–до–нього
H3644

רֶץ בָּאָ֗
на–землі
H0776

אִ֣ישׁ
чоловік
H0376

ם תָּ֧
непорочний
H8535

ר וְיָשָׁ֛
і–праведний
H3477

א יְרֵ֥
богобоязний
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Бога
H0430

וְסָר֣
і–ухиляється
H5493

מֵרָ֑ע
від–зла

֙ וְעֹדֶנּ֙וּ
і–він–досі
H5750

מַחֲזִי֣ק
тримається
H2388

בְּתֻמָּת֔וֹ
непорочності–своєї
H8538

נִי וַתְּסִיתֵ֥
а–ти–підбурював–Мене
H5496

ב֖וֹ
проти–нього

לְבַלְּע֥וֹ
щоб–знищити–його
H1104

ם׃ חִנָּֽ
даремно
H2600

І сказав Господь до сатани́: „Чи звернув ти увагу на раба Мого Йо́ва? Бо немає такого, як він, на землі: муж 
він невинний та праведний, який Бога боїться, а від злого втікає. І він ще тримається міцно в своїй 
невинності, а ти намовляв був Мене на нього, щоб без при́воду його зруйнувати“.

וַיַּ֧עַן4
і–відповів

הַשָּׂטָ֛ן
сатана
H7854

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֖
Господеві
H3068

וַיֹּאמַר֑
і–сказав
H0559

ע֣וֹר
шкіру
H5785

בְּעַד־
за–
H1157

ע֗וֹר
шкіру
H5785

֙ וְכֹל
і–все
H3605

ר אֲשֶׁ֣
що

ישׁ לָאִ֔
у–людини
H0376

ן יִתֵּ֖
віддасть
H5414

בְּעַ֥ד
за
H1157

נַפְשֽׁוֹ׃
душу–свою
H5315

І відповів сатана Господев́і й сказав: „Шкіра за шкіру, і все, що хто має, віддасть він за душу свою.
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אוּלָם5֙
але–ж
H0199

ח־ ׁלַֽ שְֽ
простягни–
H7971

נָא֣
но
H4994

יָֽדְךָ֔
руку–Твою
H3027

וְגַע֥
і–торкнись
H5060

אֶל־
до–
H0413

עַצְמ֖וֹ
кісток–його
H6106

וְאֶל־
і–до–
H0413

בְּשָׂר֑וֹ
плоті–його
H1320

אִם־
чи–не

א ֹ֥ ל
ні
H3808

אֶל־
в–
H0413

פָּנֶי֖ךָ
обличчя–Твоє
H6440

ךָּ׃ יְבָרֲכֶֽ
прокляне–Тебе
H1288

Але простягни но Ти руку Свою, і доторкнись до костей́ його та до тіла його, — чи він не зневажить Тебе 
перед лицем Твоїм?“

וַיֹּ֧אמֶר6
і–сказав
H0559

יְהוָה֛
Господь
H3068

אֶל־
до–
H0413

ן הַשָּׂטָ֖
сатани
H7854

הִנּ֣וֹ
ось–він
H2009

בְיָדֶ֑ךָ
в–руці–твоїй
H3027

אַ֖ךְ
тільки
H0389

אֶת־
—
H0853

נַפְשׁ֥וֹ
душу–його
H5315

ר׃ שְׁמֹֽ
збережи
H8104

І сказав Господь до сатани: „Ось він у руці твоїй, — тільки душу його бережи!“

וַיֵּצֵא7֙
і–вийшов
H3318

ן הַשָּׂטָ֔
сатана
H7854

מֵאֵ֖ת
від–присутності
H0854

פְּנֵי֣
обличчя
H6440

יְהוָה֑
Господнього
H3068

וַיַּ֤ךְ
і–вразив
H5221

אֶת־
—
H0853

אִיּוֹב֙
Йова
H0347

ין בִּשְׁחִ֣
виразками
H7822

ע רָ֔
злими

ף מִכַּ֥
від–підошви
H3709

רַגְל֖וֹ
ноги–його
H7272

]עד[
—
H5704

)וְעַ֥ד(
і–до
H5704

קָדְקֳדֽוֹ׃
маківки–його
H6936

І вийшов сатана від лиця Господнього, та й ударив Йова злим гнояко́м від стопи́ ноги́ його аж до його 
чер́епа.

ח־8 קַּֽ וַיִּֽ
і–взяв–
H3947

ל֣וֹ
собі

רֶשׂ חֶ֔
черепок
H2789

ד לְהִתְגָּרֵ֖
щоб–шкребтися
H1623

בּ֑וֹ
ним

וְה֖וּא
і–він
H1931

ב יֹשֵׁ֥
сидів
H3427

בְּתוֹךְ־
серед–
H8432

פֶר׃ הָאֵֽ
попелу
H0665

А той узяв собі черепка́, щоб шкреб́ти себе. І він сидів серед по́пелу.

אמֶר9 וַתֹּ֤
і–сказала
H0559

לוֹ֙
йому

אִשְׁתּ֔וֹ
дружина–його
H0802

עֹדְךָ֖
досі–ти
H5750

מַחֲזִי֣ק
тримаєшся
H2388

בְּתֻמָּתֶ֑ךָ
непорочності–твоєї
H8538

ךְ בָּרֵ֥
прокляни
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Бога
H0430

ת׃ וָמֻֽ
і–помри
H4191

І сказала йому його жінка: „Ти ще міцно тримаєшся в невинності своїй? Прокляни Бога — і помреш!“

וַיֹּ֣אמֶר10
і–сказав
H0559

יהָ אֵלֶ֗
до–неї
H0413

ר כְּדַבֵּ֞
як–говорить
H1696

אַחַ֤ת
одна
H0259

הַנְּבָלוֹת֙
з–нерозумних
H5036

רִי תְּדַבֵּ֔
говориш–ти
H1696

גַּ֣ם
хіба
H1571

אֶת־
—
H0853

הַטּ֗וֹב
добре

֙ נְקַבֵּל
приймемо
H6901

מֵאֵת֣
від
H0854

ים הָאֱלֹהִ֔
Бога
H0430

וְאֶת־
а–
H0853

ע הָרָ֖
зло

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל נְקַבֵּ֑
приймемо
H6901

בְּכָל־
у–всьому–
H3605

ֹ֛את ז
цьому
H2063

לאֹ־
не–
H3808

חָטָ֥א
згрішив
H2398

אִיּ֖וֹב
Йов
H0347

יו׃ בִּשְׂפָתָֽ
вустами–своїми
H8193

פ
—

А він до неї відказав: „Ти гово́риш отак, як гово́рить яка з божевіл́ьних! Чи ж ми буд́ем приймати від Бога 
добре, а злого не при́ймем?“ При всьому тому Йов не згрішив своїми устами.
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יִּשְׁמְע֞ו11ּ וַֽ
і–почули
H8085

׀שְׁלֹ֣שֶׁת 
троє
H7969

רֵעֵי֣
друзів
H7453

אִיּ֗וֹב
Йова
H0347

אֵת֣
про
H0853

כָּל־
все–
H3605

הָרָעָה֣
зло

֮ הַזֹּאת
це
H2063

אָה הַבָּ֣
що–прийшло
H0935

עָלָיו֒
на–нього

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
і–прийшли
H0935

אִ֣ישׁ
кожен
H0376

מִמְּקֹמ֔וֹ
з–місця–свого
H4725

אֱלִיפַ֤ז
Еліфаз
H0464

֙ הַתֵּימָנִי
теманець
H8489

ד וּבִלְדַּ֣
і–Більдад
H1085

י הַשּׁוּחִ֔
шухіт
H7747

וְצוֹפַ֖ר
і–Цофар
H6691

י עֲמָתִ֑ הַנַּֽ
нааматець
H5284

וַיִּוָּעֲד֣וּ
і–домовилися
H3259

ו יַחְדָּ֔
разом

לָב֥וֹא
прийти
H0935

לָנֽוּד־
співчувати–
H5110

ל֖וֹ
йому

וּֽלְנַחֲמֽוֹ׃
і–розрадити–його
H5162

I почули троє при́ятелів Йо́вових про все те нещастя, що прийшло на нього, і поприхо́дили кожен з місця 
свого: теманя́нин Еліфа́з, шух'я́нин Бідда́д та наама́тянин Цофа́р. І вмовилися вони прийти ра́зом, щоб 
похитати головою над ним та потіш́ити його.

וַיִּשְׂא֙ו12ּ
і–підняли
H5375

אֶת־
—
H0853

עֵינֵיהֶ֤ם
очі–свої

מֵרָחוֹק֙
здалеку
H7350

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

הוּ הִכִּירֻ֔
пізнали–його

וַיִּשְׂא֥וּ
і–підняли
H5375

קוֹלָ֖ם
голос–свій

וַיִּבְכּ֑וּ
і–заплакали
H1058

֙ יִּקְרְעוּ וַֽ
і–роздерли
H7167

אִ֣ישׁ
кожен
H0376

מְעִל֔וֹ
одяг–свій
H4598

וַיִּזְרְק֥וּ
і–посипали
H2236

עָפָ֛ר
порохом
H6083

עַל־
на–

רָאשֵׁיהֶ֖ם
голови–свої

יְמָה׃ הַשָּׁמָֽ
до–неба
H8064

І звели́ вони зда́лека очі свої, — і не пізна́ли його. І піднес́ли вони голос свій, та й заголоси́ли, і роздер́ли 
кожен одежу свою, і кидали по́рох над своїми головами аж до неба.

וַיֵּשְׁב֤ו13ּ
і–сиділи
H3427

אִתּוֹ֙
з–ним
H0854

רֶץ לָאָ֔
на–землі
H0776

שִׁבְעַ֥ת
сім
H7651

ים יָמִ֖
днів
H3117

וְשִׁבְעַת֣
і–сім
H7651

לֵיל֑וֹת
ночей
H3915

וְאֵין־
і–ніхто–не–
H0369

דֹּבֵ֤ר
говорив
H1696

֙ אֵלָיו
до–нього
H0413

ר דָּבָ֔
слова
H1697

י כִּ֣
бо

רָא֔וּ
бачили
H7200

י־ כִּֽ
що–

ל גָדַ֥
великий
H1431

הַכְּאֵ֖ב
біль
H3511

ד׃ מְאֹֽ
дуже
H3966

І сиділи вони з ним на землі сім день та сім ночей́, і ніхто не промо́вив до нього ні слова, бо вони ба́чили, 
що біль його вел́ьми великий
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